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Виступає Іван Стопко - голова 
Тернопііьськоїобидержадмі/іістрацїї 


Міністерство культури 
і мистецтв України 


* Винальні ацреси 

Кабінет Міністрів України 

Організаторам , учасникам і 
гостям Всеукраїнського 
фестивалю лемківської 
культури 

Шановні друзі! 

Щиро вітаю організаторів і учас¬ 
ників Всеукраїнського фестивалю 
лемківської культури, усю лемківську 
спільноту з проведенням акції, спря¬ 
мованої на збагачення та примно¬ 
ження культурної спадщини України. 

Проведення фестивалю надасть 
змогу багатьом співвітчизникам глиб¬ 
ше пізнати своєрідну українську етно¬ 
графічну групу лемків. 

Багато випробувань випало на їх 
долю. Позбавлені батьківських 
осель, давніх святинь вони незламно 
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Світова Федерація Українських 

Лемківських Об'єднань 

Від імені Президії Світової Федерації Україн¬ 
ських Лемківських Об єднань сердечно вітаю 
всіх Ватрян на нашім найбільшим святі в Україні. 
Дороги Краяни! 

Вже більше 60 років одна з віток української 
нації, а саме Лемки, живуть, в основному, поза 
межами своїх споконвічних батьківських земель. 
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Державний комітет України 
у справах національностей 
та міграції 

Учасникам та гостям Всеукраїнського 
фестивалю лемківської культури 

Шановні друзі! 

Прийміть найщиріші вітання з нагоди прове¬ 
дення 4-5 червня в м. Монас-'ти|$ьку Тернопіль- 
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Міністерство культури 
і мистецтв України 

Учасникам, гостям та організаторам 
Всеукраїнського фестивалю 
лемківської культури 
“Дзвони Лемківщини”. 

4-5 червня 2005 року ' 
м. Монастириська 

Щиро вітаю учасників та гостей цієї важ¬ 
ливої мистецької акції - Всеукраїнського фес¬ 
тивалю лемківської культури "Дзвони Лемків- 
щини”. 

Впевнена, що цей фестиваль стане цікавою 
подією, сповненою яскравих вражень і помітно 
збагатить нашу духовність 

Приємно, що фестиваль лемківської культу¬ 
ри, який декілька років проходить у місті Мо¬ 
настириська, збирає фольклорні колективи з 
багатьох областей України та ближнього зару¬ 
біжжя. Колективи, які зуміли зберегти дивовиж¬ 
ний світ краси народної культури лемків 

Бажаю всім учасникам фестивалю творчого 
натхнення, організаторам га гостям - доброго 
наст" Ь а фестивалю - подальшого процві¬ 
танні/^ теренах Тернопілля 1 

З найкращими побажаннями - 

Міністр 

О. В БІЛОЗІР 1 


Багато випробувань ізипало на їх 
долю. Позбавлені батьківських 
осель, давніх святинь вони незламно 
вистояли і зберегли до наших днів 
свою неповторність, самобутність, 
яскраво демонструють невичерп¬ 
ність тих духовних джерел, які спов¬ 
нюють життєдайними силами україн¬ 
ську націю. 

Розсіяні по світу зерна дали нові 
паростки, і це стало запорукою від¬ 
родження українського населення з 
Лемківщини, Надсяння, Холмщини. 

Бажаю всім плідної роботи і твор¬ 
чих успіхів. Переконана, що фести¬ 
валь відкриє нові таланти, відродить 
у Ваших серцях наснагу, завзяття, 
віру у кращу долю як кожного з Вас, 
так і всієї України! 

Прем'єр-міністр України 
Юлія ТИМОШЕНКО 
4 червня 2005 р, 
м. Київ. 
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всіх Ватрян на нашім найбільшим святі в Україні. 

Дороги Краяни! 

Вже більше 60 років одна з віток української 
нації, а саме Лемки, живуть, в основному, поза 
межами своїх споконвічних батьківських земель. 
У 1944-1947 рр. несправедливо скривджено сот¬ 
ні тисяч мирних жителів Карпат, розкидано їх по 
цілій земній кулі без жодної компенсації мора¬ 
льних та матеріальних втрат Впродовж тих ро¬ 
ків, лемки-русини-українці, котрі були депорто¬ 
вані зі своїх споконвічних земель виборюють 
собі моральну та матеріальну компенсацію за 
збитки, завдані існуючими на той історичний час 
тоталітарними режимами. Наші громадські орга¬ 
нізації докладали чимало зусиль аби подолати 
бездушність колишньої влади. Рік тому, на 
цьому Ватряному полі, ми вперше задеклару¬ 
вали свою повну підтримку Віктору Ющенку, як 
єдиному достойному претенденту на Престол 
України. А тому нині маємо великі сподівання 
на значний поступ у вирішенні насущних лемків¬ 
ських питань новою, направду українською 
демократичною владою. 

Ми свідомі з того, що нас очікує нелегка пра¬ 
ця з відновлення справедливості, свободи та 
покращення життєвого рівня наших краян, але 
унікальна працелюбність та негіереходяща лю¬ 
бов до Лемківщини і Господь Бог, неодмінно при¬ 
ведуть час до перемоги. 

У той час, коли відкривається Ватра у Монас- 
тириську, у Сербії'відбуваються урочистості з 
нагоди І 5-ої річниці створення Союзу Русинів- 
Українців Сербії і Чорногорії - члена СФУЛО, у 
котрих бере участь делегація від України. 

Побажаймо всім нам доброго здоров’я, 
гарної забавн і до скорої зустрічі на ‘Лемківській 
Ватрі” у Ждині - на рідній нашій землі! 

Хай береже Вас і Ваші Родини Господь Бог 1 

З повагою Голова СФУЛО, професор 

Іван ЩЕРБА 


Учасникам та гостям Всеукраїнського 
фестивалю лемківської культури 

Шановні друзі! 

Прийміть найщиріші вітання з нагоди прове¬ 
дення 4-5 червня в м. Монас-тир£ьку Тернопіль¬ 
ської області Всеукраїнського фестивалю лем¬ 
ківської культури! 

Україна, прямуючи курсом на створення 
полікультурного суспільства на принципах рів¬ 
ності перед Законом усіх громадян держави, 
незалежно від національної приналежності, за¬ 
безпечує вільний розвиток усіх етносів, що про¬ 
живають на її території. 

Фестиваль лемківської культури - це ще одне 
яскраве свідчення духовного відродження 
української культури, невмирущості історичних 
традицій, розмаїття мистецького та духовного 
життя. 

Переконаний, що ця культурно-мистецька 
акція ще раз продемонструє згуртованість усіх 
українців навколо ідеї духовного злету і. еконо¬ 
мічного процвітання нашої держави, вагомою 
І подією у культурно-мистецькому житті нашої 
• країни. 

Впевнений, що самовіддана праця і талант 
громадян України сприятимуть консолідації 
українського суспільства, утвердженню нашої 
держави у світі, забезпечать політичну стабіль¬ 
ність, добробут та громадянський мир як для 
всього народу, так і для кожної людини зокрема. 

Нехай під блакитним небом нашої неза¬ 
лежної держави лунають співочі голоси братів і 
сестер наших, нехай міцніє взаєморозуміння і 
злагода на славетній українській землі \ 

Зичу учасникам міцного здоров'я, щастя, 
добра, нових твор и их досягнень в ім’я розквіту 
незалежної України! 

З повагою, 

В.о. Голови 
3. М. ВОРОНІМ 



Хід-парш) очолюють Михайло Курило , Степан Криницький, Анатолій Фіг ель, Олександр Венгринович, Богдан Тру хан, Роман Дуд як. Фото І. Дуди . 
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ЛЕМКІВСЬКА ВАТРО; ПАЛАЙ НА ВЕСЬ 

Ждиня, 22-24 липня 2005 р. 



Ждиня. Лірники з Києва 


Анна ВІЛЬХА, м. Рівне 
вОС№£СІН№ 

(Уривок з поеми) 

Андрію Лимичу присвячується 

У свято роду сонцем сяє Сян, 

Рясніють кольорами гори, схили. 

Ця дивна осінь, наче океан 
Снаги гарячої, безмежності і сили. 

У селах попід Сяном голоси - 
їх дзвони будять, начебто на битву. 

Такої тихої, небесної краси 
Ніде немає - все вогнем налите. 

Твоя душа святкує відчайдуш. 

Летить у небо співом кришталевим 
І піднімає сотні тисяч душ, 

І виростає рід, росте у древо. 

А ти здіймаєш дзвін на три віки, 
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Коли пишеш про Лемкізщину, щоразу супрово¬ 
дить дивне відчуття, таке собі журналістське де- 
жавю: котрий вже раз у той, чи інший спосіб тор¬ 
каєшся цієї теми, підходячи, правда, щоразу з ін¬ 
шого боку. Але коли матеріал надрукований, де- 
жавю відразу ж і вивітрюється: виявляється, що 
для багатьох читачів твоя публікація стала першо- 
відкриттям Лемківщини. І справа тут не в авторові, 
а у самому матеріалі, що є основою публікації. 
Лемківщина - до сьогодні - їегга іпсодпііа, навіть 
для галичан. Більшість чули краєм вуха про 
депортацію українців Закерзоння, зокрема і лемків, 
але навряд чи зможуть показати на мапі обриси 
тої ж Лемківщини. А територія не така вже й 
крихітна - недарма там витворилась не одна, а 
декілька відмінних говірок! 

З кожним роком більше працюють ентузіасти 
лемківської історії, культури, мови, щоб зберегти 
вцілілі крихти. З кожним роком відбувається більше 
лемківських культурних імпрез, що дають імпульс 
до дальшого розвитку самобутньої культури. Най¬ 
більшою з таких імпрез є “Лемківська ватра” у ма¬ 
ленькому бескидському селі Ждиня. Фестиваль у 
Ждині настільки популярний, що не тільки збирає 
тисячі глядачів, але і є прообразом для нових 
лемківських імпрез у всьому світі, всюди, де доля 
розкидала лемківські родини. 

Цьогорічна “Лемківська ватра”, що палала 22- 
24 липня, вже двадцять третя. Мало знаємо фести¬ 
валів, які "доживають” того віку - і це ще одне свід¬ 
чення того, що маємо справу з чимсь особливим. 
Починалася “ватра” на голісінькому ентузіазмі, без 
тіні сприяння польської влади. Тоді небагатолюд¬ 
ний фестиваль був суто лемківським - і за змістом, 
і за “наповненням”: лемківські ведучі, лемківський 
фольклор. Тепер все дещо інакше. Свято і далі 
проводиться просто неба, серед наймальовничі- 
ших в світі гір. Але триденна програма містить 
виступи і братніх слов’ян. 

Цього року, мабуть, у відповідь на закиди, що 
лемківська акція перетворюється на свято україн¬ 
сько-польської дружби, організатори запросили 
фольклорні колективи зі Словаччини, Австрії, 
Сербії, Чорногорії. Виявляється, що в Австрії, 
неподалік угорського кордону, компактно проживає 
ЗО тисяч етнічних хорватів. Вони і сьогодні розви¬ 
вають свою давню культуру, а на сцені “Лемківської 
ватри" показали традиційні пісні й танці і ними 
підкорили зелений амфітеатр. 

Викликали захоплення у всіх і колективи з ко¬ 
лишньої Югославії. Глядачі затамували подих, 
коли дівчата з Косово вели традиційний танок зі 
штофами вина на головах. Словацькі, польські та 
українські колективи, як правило, репрезентували 
лемківську культуру, адже учасники гуртів пере¬ 
важно були етнічними лемками. Хоча зі сцени 
лунали і вкраїнські з Наддніпрянщини, і польські 
народні пісні. Польське містечко Ліманова лежить 
неподалік західної межі Лемківщини. Ліманов’яни 
як добрі сусіди лемків, загостили на фестиваль, 
щоб показати польські пісні й танці. Родзинкою їх- 


темні костюми. Співають в класичному стилі, хоча 
мають у репертуарі й народні пісні. Успіх гурту - 
незмінний. 

Що ж є найприємніше на “Лемківській ватрі"? 
Звичайно, бачити скрізь юні обличчя: і на сцені, і 
на полянах та стежках фестивального поля. Біль¬ 
шість самодіяльних артистів - це молодь та діти. 
Саме на них найкраще виглядають автентичні 
строї, з їхніх уст найсолодше лине рідна пісня. На 
святковій сцені виступали діти Брошнівського 
ансамблю “Водограй", “Веселі гудаки” з Бучача. 
Серед дитячих колективів вирізнялись наймолодші 
учасники з Лігницького фольклорного ансамблю 
“Кичерка". Що то витворяли ті спритні лемченята! 
Окрім танців та співу, демонстрували давні народні 
ігри: діти ставали зайчиками, жабенятами, приспі¬ 
вували, притупували, поплескували... 

“Лемківська ватра" в Ждині - не тільки концерт, 
казкова природа, давні страви, милі крамнички з 
лемківськими книжками, музикою, виробами на¬ 
родних майстрів... Це передусім місце зустрічі. Зна¬ 
йомитися та спілкуватися тут особливо легко - 
може, тому, що весело гогоче полум’я ватри, щебе¬ 
че лісове птаство, а з Дунаю прилітають теплі віт¬ 
ри. А може тому, що лемки від природи комунікабе¬ 
льні та дуже цінують гарного співрозмовника. Нам 
теж довелося зустріти тут багатьох цікавих людей... 

Цьогорічна "Лемківська Ватра” в Ждині зібрала 
десятки тисяч українців, котрі пам’ятають і живуть 
заповітами своїх предків. Йдеться про те, що За¬ 
керзоння-тобто Лемківщина, Надсяння, Підляш- 
шя та Холмщина - це українська земля, відібрана 
у нас Польською державою та Радянським Союзом 
у 1945-1947 роках. Діди та прадіди учили нас боро¬ 
нити свою державу, землю, пісню, мову. Сьогодні 
кожен лемко та лемкиня в країні, в котру занесла 
їх доля, прищеплює дітям та онукам любов до 
Лемківщини. 

Владика Перемисько-Гданський УГКЦ Іван 
Мартиняк поділився своїми думками, щодо спо¬ 
відування віри минулих та теперішніх поколінь: 
“Лемки споконвіку були греко-католиками. На 
сьогоднішній день більша частина українців, котрі 
проживають на території Польської держави, 
сповідують віру своїх дідів та прадідів, хоча вже є 
й досить православних. Наша церковна влада тут 
в Закерзонні, неодноразово зверталася до сейму 
у Варшаві, щоб греко-католикам повернули їхні 
храми, захоплені православними. 

Відрадно, що збільшується число українців, 
котрі приїздять на “Лемківську ватру” в Ждиню. Ду¬ 
же добре поставлена праця з молоддю в нашій єпар¬ 
хії. Є свята гора Явір, на яку постійно здійснюються 
прощі, паломництва. Цього року там проводився 
табір для молоді, в котрому взяло участь понад 
500 учасників. Така велика кількість українських 
дітей в Польщі для нас є дуже великим досягнен¬ 
ням. Діти люблять церкву, Бога, молитву. Маємо 
також з кого брати приклад. Михайло Вербицький, 
автор Національного гімну “Ще не вмерла Україна” 
- це греко-католицький священик зі с Млини Він 



КРАЙ! 



Ждиня. Дівчата з Косова 


ський уряд її продавав, то “Об’єднання Лемків у 
Польщі” її купило. За кордоном наш народ об’єд¬ 
нується в товариства, громади. Скажімо, в США, 
в 1996 році налічувалося 800 тисяч лемків. Тепер 
їх більше мільйона. 

До речі, символікою сцени цього року обрали 
нотне поле. На ньому написали музику та слова 
лемківського гімну “Гори наши”. 

Зенко Потішний народився в с. Павлокома біля 
Перемишля. Разом із батьками був вивезений з 
рідної землі. У 1946 році в їхньому селі сталася 
страшна трагедія. Польська Армія Крайова 
замордувала 366 людей. Загинули маленькі діти, 
матері, люди похилого віку, священики. Пан Зенко 
та багато вихідців зі села створили Фундацію 
“Павлокома”, яка вимагала від польського уряду 
дозволу відкрити цвинтар, де на кожному хресті 
потрібно зробити напис, хто і коли загинув. Поль¬ 
ська влада довго не погоджувалася на це. Вона 
пропонувала просто написати, що тут померли 
люди, без прізвищ та дат, щоб не було зрозуміло, 
що тут закатовані українці - всі в один день. 

Але Фундація все ж таки добилася свого. І ось 
цього року, наприкінці вересня, відбудеться від¬ 
криття цвинтаря, на якому стоятиме пам’ятник у 
вигляді трьох хрестів: з прізвищами та датою смер¬ 
ті невинних жертв. 

Стефан Марена - власник найбільшої транс- 


















летить у неоо оптом кришталевим 
І піднімає сотні тисяч душ, 

І виростає рід, росте у древо. 

А ти здіймаєш дзвін натри віки. 

Аж закладає тим набатом вуха. 

У нескінченім дзеркалі ріки 
Промінчик сонця полум'я роздмухав. 
Стоять, мов люди, всюди ялівці. 

Мов острови - вільха, тополі, клени. 

У тебе ямка ходить по щоці - 
І ти щасливий, наче світ шалений! 

Тут, над могилами, де пращури твої. 
Народжується пісня і молитва. 

Хіба ж ти знав, що саме ці краї * 

Думками правнуків воскреснуть оповиті? 
Були ж тут люди, і були хати, 

Паслись отари і дзижчали бджоли. 

На відстані душі і самоти 
Вирішувала все війна і доля. 

Ні перед Сяном, ні за ним.тепер 
Вже п’ять десятків літ нема нікого. 

А вітер крила знову розпростер, 

І пасма диму вирвались гіркого... 
Переселенці, вигнанці, чужі. 

Куди на конях їхали ночами? 

А осінь золотом малює вітражі, 

І дух минулого шепочеться із нами. 

І поступово втілюється в дзвій, 

І громовиця ріже шумовиння. 

У прикордонній смузі двох країн 
Святкує рід великий Воскресіння. 

І ти, немов сп’янілий від життя. 

Від суєти суєт, турбот, нар.оду... 

Тримаєш рід, немов своє дитя, 

Отут, де височить наш Корінь роду. 


□ ал\пи иулп ^ і пі'ігтпл кі і юм а г\л ш /чим а о і ^цспкі 

лунали і вкраїнські з Наддніпрянщини, і польські 
народні пісні. Польське містечко Ліманова лежить 
неподалік західної межі Лемківщини. Ліманов’яни 
як добрі сусіди лемків, загостили на фестиваль, 
щоб показати польські пісні й танці. Родзинкою їх¬ 
нього гурту були неймовірно довгі дерев’яні труби, 
зовсім не схожі на трембіти. Щоб трубачам було 
комфортно видобувати з них звуки, кілька юнаків 
стояли попереду і підтримували інструменти. 

Тут можемо показати всю красу і різноманіт¬ 
ність народних костюмів. Проте, уявіть собі... Пів¬ 
денні слов’яни - серби та хорвати - мали дуже 
гарно оздоблену чорно-білу ношу. Найпівденніші 
учасники - із Косово репрезентували стрій, схожий 
на турецьке народне вбрання. Польські та лемків¬ 
ські строї рясніли яскравими соковитими барвами. 
Красу лемківського костюму найкраще видно в тан¬ 
ці. Мерехтять сині безрукавки, білі сорочки, квітчас¬ 
ті горсетки, дзвенить намисто. Смугасті плісировані 
спідниці розкриваються - і летять дзиґами лемків¬ 
ські красуні. 

Неповторність мелодійної мови, що має ста¬ 
лий наголос на передостанньому складі, найбільш 
відчутна в пісні. Вона має своєрідний впізнаваний 
ритм. Згадайте найвідоміші пісні "Як ішов я з Де- 
бречину до дому", "Кед мі прийшла карта”, “Анич- 
ка". До речі, пречудово звучали давні лемківські 
пісні у виконанні ансамблів “Студенька” та “Мереж¬ 
ка” з Калуша, відомих хорів “Бескид” з Івано-Фран¬ 
ківська, знаменитої“Лемковини” зі Львова, "Лемків¬ 
ської студенки” з Борислава, тріо “Солов’ї Галичи¬ 
ни” з Тернополя. 

Лемківські народні пісні все частіше включають 
до свого репертуару відомі співаки та гурти. Як ві¬ 
домо, після денної “народної” програми на фести¬ 
валі розпочинається концерт сучасної музики. 
Отож, суботнього вечора, на сцену в Ждині вийшла 
Марічка Бурмака. Поміж відомими і новими піс¬ 
нями вона виконала акапельно одну з найкращих 
лемківських любовних балад “Під облачком явір 
похилений”. Треба було то чути! 

Особливої увага та поваги заслуговує творчість 
київської вокальної групи “Лемки Києва". Співаки 
не одягаються у вишиті лайбики, а носять строгі 


учсаигшме. і апа всликсі мльмьіь украімоькпл 

дітей в Польщі для нас є дуже великим досягнен¬ 
ням. Діти люблять церкву, Бога, молитву. Маємо 
також з кого брати приклад. Михайло Вербицький, 
автор Національного гімну "Ще не вмерла Україна” 
- це греко-католицький священик зі с. Млини. Він 
тут і похований. Нещодавно Президент України Вік¬ 
тор Ющенко поклав квіти на його могилу. Відомий 
поет Богдан Ігор Антонич - син греко-католицького 
священика. Наша церква і молодь в Польщі багато 
спричинилися до Помаранчевої революції. Також 
ми відкриваємо цвинтарі тих українців, що загину¬ 
ли під час війни. Щодо об’єднання Церков, то вва¬ 
жаю, що нам нема чого сваритися з православни¬ 
ми. Ми всі походимо з одного кореня. Князь Володимир 
прийняв християнство, з’єдинене з Римським прес¬ 
толом. А Берестейська Унія - це якраз і було від¬ 
новлення єдності, а не народження нової Церкви”. 

Любомира Матіяс, журналіст телестудії “Міст” 
в Торонто, на "Ватрі” вперше. Приїхала з метою 
зняти телефільм про культуру та звичаї найвід- 
даленішої гілки українського народу - лемків, та 
презентувати його на канадському радіо та теле¬ 
баченні. Її батьки теж були виселені із Закерзоння, 
мама сьогодні проживає у Львові. З дитинства 
Люба чула розповіді батька про виселенців, котрі 
служили в дивізії “Галичина”, про допомогу вояків 
УПА тим українцям, котрі жили на території Лемків¬ 
щини, Надсяння, Холмщини та Підляшшя. Ці теми 
торкнулися чутливого серця юної Люби. Вона не 
просто стала журналісткою, вона живе Україною, 
її болями, радістю, творить програми “Рідна мова”, 
“Поступ”, “Контакт”. Часто спілкується з емігран¬ 
тами, котрі телефонують, пишуть, говорять слова 
вдячності на її адресу. Ніколи не думала Люба про 
еміграцію, бо вважає, що Батьківщину просто так 
не покидають. Проте вона дуже потрібна там, на 
чужині, де пустило коріння не одне покоління 
українців, де люди хочуть чути рідне слово. 

Стефан Гованський - голова Фундації Дослід¬ 
ження Лемківщини, заступник голови крайової 
управи Лемківської організації в США, приїздить 
на “Ватру” щороку. І не дивно. Адже місце, де зна¬ 
ходиться фестивальна сцена, - це поле його діда. 
У1947 році землю насильно відібрали, а коли поль- 


мле фундація все ж таки дооилася свого, і ось 
цього року, наприкінці вересня, відбудеться від¬ 
криття цвинтаря, на якому стоятиме пам’ятник у 
вигляді трьох хрестів: з прізвищами та датою смер¬ 
ті невинних жертв. 

Стефан Марена - власник найбільшої транс¬ 
портної компанії в Північній Америці, де більшість 
працівників - українці, став спонсором цьогорічної 
"Ватри”. Він та два співвласники цієї компанії, бой¬ 
ки за походженням, вже третій рік дають по кілька 
тисяч доларів на організацію фестивалю. На запи¬ 
тання: “Чому ви це робите?” Пан Стефан відповів: 
“Моїх батьків зі с. Снітниця біля Горлиць виселили 
на Північ Польщі. Та я не дався, щоб мене ополя¬ 
чили, почуваюся українцем скрізь, де б не жив. А 
чому спонсорую, вважаю, якщо хтось не буде це 
робити, то все може загинути. Я на "Ватру” завше 
прибуваю за кілька днів до її відкриття. Дивлюся 
виступи всіх учасників. Вдячний кожній людині, 
котра сюди приїжджає, малесеньким дітям, котрих 
щороку стає все більше. Сподіваюся на кращі зміни 
у зв’язку з новим Президентом в Україні. Надіюсь, 
що колись він також приїде на Лемківську “Ватру". 
Цього року українці в Перемишлі запросили Вікто¬ 
ра Андрійовича в Ждиню, він дуже хотів побувати, 
побачити фестиваль, але не зміг. 

Найнесподіванішим на “Ватрі" було те, що на 
ній побувало немовля, якому виповнилось усього 
40 днів. Батько носив на руці плетену з лози кор¬ 
зину, з якої дивилася на світ маленька голівонька 
ще зовсім крихітного хлопчика. Чи це також лемко? 
“Так!”, - гордо відповів тато, купуючи собі, дружині 
та синові вишиті сорочки. Я не стала уточняти ім’я, 
родовід та інші дані дитини. Він уособлював всіх 
народжених дітей, які приїздитимуть на “В в 
майбутньому. Маленький лемко показав ус^о^іу 
світові: українці - нація сильна, волелюбна, сміли¬ 
ва. Якщо вам виповнилося хоча би кілька днів, ви 
сміливо можете приїздити на свою Батьківщину, 
дихати її повітрям, слухати шум струмка, голос 
лісу, спів птахів і набиратися від рідного коріння 
сили, енергетики, духу... Для життя, для боротьби! 

Юлія БОЄЧКО, 
Анна КИРПАН 
м. Івано-Франківськ 


Виступає Федір Ґоч із с . Зипдранова, Польща . 
Монастир иська, 4 червня 2005 р. 


Олександр Венгринович і Богдан Іваноньків 
із вокальним тріо «Солов'ї Галичини» 


С. Кришщький, А. Фігель, владика /. Білик, О. Вен- 
гриновиЧу В. Ропецький, Б. Трухни із священиками 





















ПАМ’ЯТЬ ПОКОЛІНЬ 


Йосип Мілянин 


СПОГАД»! 


Про автора: Мілянич Йосип Адамович народився 1927р. в с. Щавиик Ново-Сапчського 
повіту па Лемківщині. Переселений у серпні 1945р. разом із родиною в с. Угринів Підгасцькпго 
району на Тернопільщині. 

Заочно закінчив Бережанське педагогічне училище, а після - Станіславський педагогічний 
інститут, історичний факультет. Сорок сім років свого життя віддав народній освіті. З 
них 41 рік працював директором школи. Дружина - галичанка, також вчителька. Три дочки 
мають вищу освіту. Постійно бере участь у роботі товариства “Лемківщи на п і гордиться 
тим, що він - лемко. Дуже любить Україну і той край, який прийняв нас, вигнанців, і став 
рідним. Ніколи не забуває того, що залишилося там, де щодня заходить сонце. 

Проживає в с. Сільце Підгаєцького району на Тернопільщині. 



Родинний знак - капличка 
у с. Святкова Велика , Польща 


Ріка часу з кожним днем несе нас у безмеж¬ 
ність вічності і віддаляє лемків від трагічних 
днів депортації 1944-1946 рр. Все більше й 
більше щемить серце тих, котрі там народи¬ 
лися і тих, які народилися за її межами. Кожний 
лемко марить рідними порогами, стежками, 
лісовими полянами і луками, мріє повернутися 
туди або хоч відвідати Рідну Землю та залиши¬ 
ти по собі пам’ять. Такі сліди-пам’ятники у 
різних формах постійно творять лемки-автох- 
тони і ті, які народилися поза Лемківщиною. 
Наприклад, Галина Щерба вишиває рідні місця 
її батьків; Олег Іванусів видав унікальну книж¬ 
ку про сакральну архітектуру лемків - “Церква 
в руїні”; Марія Вавричин видала працю про 
своє село Мшана; Володимир Шуркало огоро¬ 
див цвинтар і відбудував капличку в родинному 
селі батьків-Радоцині; Іван Мердак вирізьбив 
триметрові фігури лемкині й лемка для музею 
в Зиндранові. Статгі. спогади та наукові дослід¬ 
ження багатьох авторів (зокрема Івана Красов- 
ського, Петра Когута), виступи на радіо, теле¬ 
баченні, хорів і ансамблів в Польщі, Словач- 


встановили родинний пам’ятний знак. Цей 
пам’ятник витесав з каменя-пісковика майстер 
зі с. Демня на Львівщині Степан Ялів, за 
проектом скульптора, заслуженого діяча мис¬ 
тецтв України Володимира Ропецького. 
Пам’ятник - в основі квадрат, висотою 3 метри, 
складається з трьох ярусів. Нижня частина - 
епітафальна. На ній напис: “3 незгасимою лю¬ 
бов’ю до рідної землі - родини Тавпашів і 
Г'рацонів. 2005 р.’\ У середній частині поміще¬ 
ний горельєф скорботної Діви Марії, яка моли¬ 
ться за наш народ, на верхній - висічені хрести. 
Капітель шатрової форми увінчана кулею, про¬ 
образом нашої планети і вічності життя. Весь 
пам’ятник помережаний канелюрами. 

Пам’ятник символізує зв’язок поколінь, 
спадковість традицій, культури, генетичну 
пам’ять лемків про свій рід і край. 

Століттями сусіди-завойовники намагали¬ 
ся знищити український народ І фізично, і 
духовно. На їх рахунку' мільйони ув’язнених, 
замордованих, розстріляних, винищених 
голодоморами при побудові соціалізму. Ми 
неодноразово мали можливість здобути волю 
і незалежність, але через свою довірливість і 
доброту її втрачали. Ось і сьогодні ми відкриті 
для всього світу. В Україну приїжджають без 
візи, а ми мусимо вистоювати в багатогодинпих 
чергах, щоб західні “друзі” великодушно дали 
візу на шість місяців, щоби ми могли відвідати 
могили своїх родичів. Рідні села зарослі чагар¬ 
никами, бур’янами. Вони і надалі “люблять” 
нас по-польськи. Президент Александр Квас- 
нєвський декларує любов і дружбу до україн¬ 
ського народу, а на кордоні зустрічаємо холод, 
неприязнь і зневагу польських чиновників. 
Невже лемки в чомусь повинні каятися, почу¬ 
вати себе винними? Я переконаний, що Пома¬ 
ранчева революція перемогла назавжди і наші 
захланні сусіди мусять нас полюбити і пова¬ 
жати. Сподіваємося, що Президент України 
подбає про це. Я також упевнений, що ми 
будемо перетинати кордони безперешкодно і 
не будемо стояти в бензинових чергах. 

Але повернуся до пам’ятного знаку. Два 
місяці пам’ятник “адаптувався” до оточуючої 
природи та мешканців села, переважно поля¬ 
ків. На щастя, селяни сприйняли його добро¬ 
зичливо. Посвячення відбулося в неділю, 4 ве¬ 
ресня 2005 р. Недільне Богослужіння перенес¬ 
ли із церквидо пам’ятника. Була чудова соняч¬ 
на погода. Ксьондз сердечно і тепло промовляв 
до парафіян. Розповів про історію створення 
пам’ятника, про родини Тавпашів і Ґрацонів, 
закликав парафіян до любові і взаємо- 


Не дуже хочеться згадувати про ту страшну 
трагедію, що звалилася на нашу Лемківщину в 
середині XX століття. Минає шістдесятий рік. 
Мало залишилося живих свідків, змушених по¬ 
кинути рідний край, залишити рідну землю, хоч 
і кам’янисту, але милу серцю, залишити зелені 
Карпати, шумливі потічки, в яких водичка чиста 
як кришталь. 

А яким гарним і милим було село Щавник! 
Навіть пісенька про нього була складена: 

Ой, Щавник, наш Щавник, 
веселе селечко. 

Якби не Мушина 
було би містечко. 

В селі була гарна дерев’яна церква, збудо¬ 
вана у лемківському стилі 1841 року, школа, 
читальня, два водяні млини-тартаки, фолюш- 
сукнобойка, дві крамниці. 

Найбільшу славу селу давало джерело доб¬ 
рої мінеральної води, яку тут і в усій околиці на¬ 
зивали "щава”, а тому село - Щавник. Воно ви¬ 
никло десь у XIV столітті. За переписом 1935 ро¬ 
ку, в селі проживали 664 українці-лемки, 4 євреї, 
а також одна родина циганів. Отже село було 
чисто українське і так протягом віків збереглося 
аж до переселення. Не було жодного мішаного 
шлюбу. Довколишні села Злоцьке, Милик, Вер- 
ховня також були українські. Лише місто Мушина 
було польським. Але, за переказами, воно мало 
первісну назву Змушена - лемків-русинів зму¬ 
сили стати римо-католиками, поляками. На пів¬ 
день по ріці Попрад лежала словацька границя. 
Поблизу-європейський курорт Криниця, від нас 
гірськими стежками - 8 кілометрів. Багатство 
курорту складали 15 видів мінеральних вод. 
Щавник мав разом із гірськими хуторами 126 
дворів. (Населення займалося, в основному, сіль¬ 
ським господарством, лісорозробками, а також 
городництвом, продукцію якого збували в ку¬ 
рортних містах. На полонинах випасали овець, 
волів - для своїх потреб і продажі. В селі не 
було дуже багатих, але й не було жебраків. По¬ 
чаткова школа із 7-річним навчанням охоплю¬ 
вала всю дітвору. В останні роки, аж до приходу 
німців, навчання проводилося на польській мові. 
Лише дві години, в четвер, науку релігії свяще¬ 
ник проводив українською мовою. Правда, були 
спроби вчити лемківського діалекту Навіть бук- 


ко”, "Лемко'’- москвофільську, "Наш приятель", 
журнал для дітей “Дзвіночок", календар "Золо¬ 
тий Колос”. 

Важливим центром освіти в 1939-44 роках 
стала Криниця, де відкрили стараннями інтелі- 
гентів-емігрантів зі Східної Галичини Українську 
Учительську Семінарію. Вона підготувала кілька 
сот вчителів початкових класів. У ній навчався 
я та 10 моїх однос$льців - хлопців і дівчат. Було 
це під час німецької окупації. В Криниці відбу¬ 
валися окружні фестини, спортивні змагання - 
літні і зимові. 

У кінці 1944 року в наш край наблизився 
радянсько-німецький фронт, на Сході було чути 
канонаду, в небі гуркотіли літаки. 15 січня 1945 
року, на ранок після Старого Нового року, в Щав¬ 
ник вступили радянські війська. їх поява викли¬ 
кала в населення страх і непевність, бо за попе¬ 
редні роки люди наслухалися і начиталися бага¬ 
то лихого. Можливо, доведеться пережити і нам. 

Так воно і сталося. Через тиждень-два поча¬ 
лися арешти свідомих українців. У Щавник поча¬ 
ли зводити і звозити арештованих із сусідніх сіл. 
У самому Щавнику арештували семеро свідо¬ 
мих українців. Звідки москаль міг знати, хто І 
чим займався на народній ниві за Польщі і під 
час окупації? В селі була своя агентура, яка 
доносила на своїх же односельців. Як ніколи 
раніше процвіло москвофільство, що мало тут 
давні корені і чекало своїх "русских братьев”. 

Все частіше з’являлися чутки про пересе¬ 
лення. Це викликало тривогу. Активісти часто 
проводили збори, на які приходили "комісари”, 
які агітували за переселення у східні та південні 
області України, хвалили колгоспний лад і 
радянські порядки. У цей підготовчий період з 
десяток селян арештували і вивезли невідомо 
куди. Всі вони опинилися аж у Свердловську на 
Уралі, в Гулагах. Повернулися з них одиниці, хоч 
всі були громадянами Польщі, а не СРСР. 

У березні цього ж року почалася мобілізація 
хлопців у Червону армію. Дехто йшов добро¬ 
вільно, але більшість забирали насильно. До 
числа останніх потрапив і я, хоч на день мобілі¬ 
зації мав тільки 17 років і 10 днів. Із Щавника 
мобілізували ЗО хлопців. Збірним пунктом був 
запасний полк, що розміщався в курортному міс¬ 
течку Рабка, в польських Татрах. Цілими днями 
нас ганяли, ніби на тактичних заняттях. Дали 










триметрові фігури лем киш и лемка для музею 
вЗинлранові. Статті, спогади та наукові дослід¬ 
ження багатьох авторів (зокрема Івана Красов- 
ського, Петра Когута), виступи на радіо, теле¬ 
баченні, хорів і ансамблів в Польщі, Словач¬ 
чині, Україні, на фестивалях і багато інших 
виявів туги за рідним краєм випромінює лем¬ 
ківське серце. 

Унікальний слід зробив у рідному селі 
Святкова Велика, на обійстю своїх батьків 
Андрій Тавпаш. Це знана людина не тільки у 
Львові, але й далеко за його межами своєю 
подвижницькою працею, добрими справами як 
громадський діяч, меценат, філантроп. 

У липні 2005 р. Андрій Тавпаш разом із 
сусідом Іваном Грацонем, який мешкає в 
Святковій Великій, на межі їхніх обійсть 


ли із церквило пам'ятника. Була чудова соняч¬ 
на погода. Ксьондз сердечно і тепло промовляв 
до парафіян. Розповів про історію створення 
пам’ятника, про родини Тазпашів і Ґрацонів, 
закликав парафіян до любові і взаємо¬ 
розуміння. Зі Львова приїхала численна родина 
А. Тавпаша, запрошені члени Колегії ВУТЛ В. 
Шуркало, Я. ПІвягла і автор пам’ятника В. 
Ропецький. 

Між іншим, коли встановлювали пам’ят¬ 
ний знак стояла сонячна погода. Коли закінчи¬ 
ли роботу - випав короткочасний дощ. Ми 
сприйняли його як Благословення Господнє. 

Ярослав ШВЯГЛА, 
член Колегії ВУТЛ, 
м. Львів. 
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вала всю дітвору. В останні роки, зж до приходу 
німців, навчання проводилося на польській мові. 
Лише дві години, в четвер, науку релігії свяще¬ 
ник проводив українською мовою. Правда, були 
спроби вчити лемківського діалекту. Навіть бук¬ 
вар такий був, пам’ятаю. Але хіба міг вчитель- 
поляк навчати української мови чи хоч би лемків¬ 
ського діалекту? Цей урок нерідко заміняли 
працею на городі, руханкою-фізкультурою або 
вивченням польських патріотичних пісеньок. 

Проте село жило. Щонеділі, масово, від ста¬ 
рих до дітвори ходили до церкви. Урочисто свят¬ 
кували всі свята, щиро берегли свої звичаї і 
традиції. Дуже рідко доходили до наших крайніх 
сіл українські газети чи книжки. Але ті, які поль¬ 
ська влада допускала, прочитували всім селом, 
їх видавали і привозили з Перемишля і Львова. 
Пам'ятаю газети “Народна справа”, “Наш Лем- 


зації мав тільки 17 років і 10 днів. Із Щавника 
мобілізували ЗО хлопців. Збірним пунктом був 
запасний полк, що розміщався в курортному міс¬ 
течку Рабка, в польських Татрах. Цілими днями 
нас ганяли, ніби на тактичних заняттях. Дали 
вистрілити по 3 патрони з гвинтівки і 5 - з авто¬ 
мата: все наше бойове навчання. Як казали 
старі фронтовики - це було просто збиткування 
з солдат. Таким чином, на п’ятий день я вже був 
на фронті під Моравською Остравою в Чехії. 
Саме тут, між Моравською Остравою, Оло- 
моуцем і Кутною Горою, з ЗО моїх односельців - 
11 загинули, 7 були важко поранені. Нас кинули 
на фронт як на загибель. Ми не лише не були 
навчені військової справи, але й не розуміли 
російської мови, військових команд офіцерів. 

Далі буде. 


ХРОНІКА НОВИН 

Зустріч з П. Маґочі 

8 липня. Тернопіль. У “Лемківській світлиці” 
відбулася зустріч з Павлом Магочі - професо¬ 
ром і громадським діячем із Канади. У бесіді взя¬ 
ли участь Олександр Венгринович - голова 
ВУТЛ, Ігор Дуда - редактор “ДЛ”, Сергій Ткачов 
- заступник головного редактора видавництва 
"Посібники і підручники”. О. Венгринович ознайо¬ 
мив гостя з діяльністю Всеукраїнського това- 
рисг*' | и Лемківщина”. 

“Лемківський Двір” 

12 липня. Тернопіль. У парку Національного 
відродження відкрито кафе "Лемківський Двір" 
(директор Ярослав Кінь). Садиба оформлена у 
лемківських традиціях, має національну кухню. 
Тут звучить лемківська музика. 

Колегія ВУТЛ 

13 серпня. Львів. У “Лемківській світлиці" 
проходило 12-е засідання Колегії ВУТЛ. При¬ 
сутні 20 осіб - члени Колегії та запрошені. На 
порядку денному стояли питання: 

1. Інформація про діяльність Колегії ВУТЛ. 

2. IV з’їзд лемків України в Тернополі. 

3. Різне. 

Слухали інформацію О. Венгриновича - го¬ 
лови ВУТЛ. Виступили: проф. І. Щерба - голова 
СФУЛО, А Тавпаш, І. Козак, А. Лимич - члени 
Колегії ВУТЛ. 

Колегія ВУТЛ 

27 серпня. Тернопіль. У “Лемківській світли¬ 
ці" проводилося 13-е засідання Колегії ВУТЛ. 
Присутні члени Колегії: з Тернополя - О. Венгри¬ 
нович. І. Дуда; зі Львова - В Ропецький, В. Ар- 
дан, М. Секела, А. Тавпаш, С. Майкович, Я. Швя- 
гла В. Шуркало; з Івано-Франківська - С. Кри- 
ницький. Запрошені-Л. Квасниця, Г. Вербицька, 
К. Шніцер. Обговорювалося питання організації 
IV з’їзду лемків України в Тернополі 1-2 жовтня 
2005 р. 



ПЛАТ ЯТНИЙ ЗНАК 
у а Бучаїи Городоцького рчіу 
на Львівщині 

Відкритий 28 серпня 2005р. 
за підтримки члена Президії СФУЛО 
Степана АІАЙКОВИЧА (у центрі). 
Ску льптор Володимир Ропецький 


ТО БУЛО 

Хочу розказати про своє село Бортне. Воно 
було відоме з виробів каменярства. Люди приїз¬ 
дили з далеких сіл, замовляли придорожні над¬ 
гробні хрести, каплиці, жорна, дурбаки. Найкра¬ 
щий камінь походив з Магури. Село тягнулося 
вздовж річки Ростока на цілих 7 кілометрів. Була 
тут старенька 4-класна школа, читальня імені 
Качковського, склеп, дві церкви - православна 
і греко-католицька. Релігійної ворожнечі ніхто не 
знав. Господарства були не багаті, але й недуже 
бідні. Переважав середній достаток. Випасали 
багато рогатої худоби, овець, мали і коней. 

Бортняни - сміливі і гонорові люди. У Борт¬ 
ному побутувала приказка - "Не бою-ся никого". 
Нам, дітям, доводилося пасти худобу. Ту науку 
мусіли пройти як воєнну службу. Коли старший 
в родині йшов на господарку, молодші - в пас¬ 
тушки. Старші опікувалися молодшими, допома¬ 
гали і повчали. Худобу випасали кілька родин 
разом. В обідню пору заганяли худобу в стодоли, 
а самі йшли додому. Покупалися в річці, з’їли 
обід і знову йшли пасти. Часом ночували в сто¬ 
долах. Увечері по крутих стежках поверталися 
додому. Природа нас гартувала і з’єднувала. 

Запам’яталася мені одна історія 1936 року. 
Весною на околиці села діялося щось неймо¬ 
вірне. В кількох місцях земля здіймалася, роз¬ 
падалася, залишаючи глибокі вибоїни. Якась не¬ 
відома сила виривала з корінням смереки і сос¬ 
ни. Дерева падали, мов підкошені. В ямах з’яв¬ 
лялася вода, яка вночі горіла. Вогники увечері 
з'являлися то тут, то там, палали і раптово зни¬ 
кали. Ми, діти, звали ті вогники “чортиками”. Лю¬ 
ди - нечистою силою. Священики ходили туди 
з хоругвами, відправляли молебені. Чи то пома¬ 
гало - не знаю. Через кілька місяців земля за¬ 
спокоїлася. Сьогодні, на мою думку, то був при¬ 
родній газ метан, який виривався із надр назовні. 

Бортне не було зруйноване, воно існує. Але 
полонізується. Молодь забула рідну мову. А 
жаль! 

Марія КУЗЯК-ШЛЯНТА, 
м. Львів. 


Степан ЯСКІЛКА, м. Бучач 

Як столиця Аемківщини 

Монастирська, мій краю, 

Я міста кращого не знаю. 

Тут гетьмани всіх вітають, 
Прикарпаття прославляють. 

Між квітучими лугами 
Плине Коропець долинами, 

Шумлять потічки весняні, 

Будять тишу на землі. 

Над домами, під горбами 
Стоять храми з куполами - 
Все красується довкола: 

Доми, фабрика і школа. 

Гудить місто Галичини 
Як столиця Лемківщини. 

Тут гори, ліси, яворина, 

Ніби рідна Батьківщина. 

Линуть пісні з Лемківщини, 

Шумлять сосни і ялини. 

Горить ватра на поляні, 

Прибувають гості ждані. 

Гостей радо всіх приймають, ' 

І танцюють, і співаю і ь. 

А люди дружні тут усі, 

Бо переселенці з Польщі. 

Бережи нас, Божа Мати, 

Щоб щасливо проживати, 

А промінь сонця не погас 
І любов була між нас. 






















Продовжена. Початок в №46-50. 

Анна ВОРОБЕЛЬ, м. Тернопіль. . : ц ; 

иьоїт пйпортини 


Новел Я 


Лиця, лем си тяжко збьіхла: 

- Юж єм чьісто збилася з ліку, ани не знам. 
яки гнескадсн. 

- Якбьі еге СЯ розьішли, ТО ІЩЬ! може бьі 
стетотьідни нашли, а так нее на то надіі. Што 
вам того сонце завинило, же сте ся го так яли? 

Як дни довго тягли-ся, лем колів-си мусіли 
ся скімьчьіти. До неділі ЛИПІЬІЛО ся лем гри дни. 
Анця хтїла побити сама*в лісі. Юж такій гот 
ліс сгав крає в своїм ошатнім вбраіио. Кажде 
дспсішс мало свою о краску. А з верха гото 
вшьпко прикривали гілястьі букьі. Деси там 
вгорі колисало-ся галузя, трепотіли листочки, 
дерева кивали си головами. А ту. на земли під 
деревами, вш ьітко бьіло тихо. І несподівані 
чути над головам: ку-ку, ку-ку. 

Повідают. же він біт ко на сьвілі ма свого 
хоронителя. В лісі • цар лісп. В морі - цар моря. 
Поле і луки мают свою красну царівну. Они 
мают кажди свою назву. Повідаю г. же в лісі то 
-Лісовик. Він тото своє царство пильнує. жебьі 
всяди бьів порядок. 

- .Лісовику-у-у! Де тьі жьієш? А-у-у! - 
кричала Анця Я виджу твої діти: зеленV 
ялицю, високого бука, пишнч і розкішну, з 
опущеними галузками вербу. А -у-у-у! І Іихто мі 
ся не озиват. Лісовику, якьгготьі твоі діти крас- 
пи, гихьі і спокійни, з піднесенима до соньця 
руками. Піду я до свойой папортини, поемог- 
рю. што ся гам змінило. За два дни юж буде 
Івана-Купала, то треба посмотрдти. ци появив 
ся пунляшок. жеби.го не глядати. а знати, де 
го сгсрсчьі як зацвите. То не шлу ка, як бьі він 
поцвив бодай з мів години, а як він лем блисне 
і ту згасне, то треба понагляти-ся вирвати 
квіток. 

Анця си подумала, же перейде коротшом 
дорогом коло червеной ліщьіни навпрост і буде 
скорше на своій поляні. Ту, коло папортини 
бьшо, як і все. тихо і спокійно. Папортина бьіла 
велика і густа. 

-Ой, якту сьвіжо і красьні. Який чудний 
запах папортиньї. 

Она обьішла великий кряк, што аж згинав 
своє лисьтя під вагом молодпичків. Легко роз¬ 
горнула шьірокс лисьтя і зазернула до середи¬ 
ни: нигде ани сьлІду не бьіло видно, же ту 
штоси даколи зацьвите. 

-Боже. Боже! І што-то за ґлупи люде. Де 
ту може, што зацвисти? Де? Нич ту нес. 

Она брала листочок за листочком і емотри- 
ла на каждий окремо. Крутила ним в різни 


зворотня бік, - видиш ціли листок просто 
всипани білим цьвітом. 

- Яки дрібніцьки, як макове зерня, як го ту 
дуже є, лем го не голо што мьі глядаме. 

Не голо, не гою. Лем тото. што мьі гля¬ 
даме, того ту неє. 

- Є-с-с! Же-с так духом опала. І Іеє-нес. Та 
пай го не буде. Клопіт... І Ісє. го пес, а мьі што 
вграчаме. ІЛто-ся нам сл ане, як єн придемедо 
ліса. Придеме. иосілиме до дванадцетой. та-й 
підемо назад до ріки. 

- Іщм зараи і юж зачнеме-ся готувати до 
сьвята, - подумала вголос Анця. 

Найтяжче гогуваня ім'бьіло, -одорвати-оя 
од своі.х дівчат. І (іли печер треба на ріці сьпі 
вал її. а Марися і Аніїя рлхмтли-ся найліпшьіма 
сьгііва шпицями. Іаміх .^ушанок они мали 
списано ціли зошьіт і гот зошьі і' юж давні зна¬ 
ли напамят. Дашю бьью і їм на руку. Хоц бьі 
го го, же в тім місця, де ся булуг зберал и. і іу та¬ 
ти віночки, го дос і 6ліпко до лісу і сік нав¬ 
прост. то буде зо півкільомс гра. не вецс. А- гам 
іщьі перелетіти без ліс пару сог метрів і юж 
лишьп-ся. лем ввірвати світпанортмпп і мраз 
назад, жебьі пихто не за; важив. же їх не било. 

О! І тілько вшьггкого. Волики ту клопіт! 
То лем люде такі,і ідупіл, а мьі гу втьггко скоро 
поставимо на евос місце. І, як мі іщьі хтоси о і 
тім спомяпе, го як тупну йогом, то си зараз ! 
язьік прикусит. 

Анця слухала Марисю і аж ся ньом залю- | 
бувала. Ома стояла напроти соньця і сй плечьі і 
осьвітлювало вечірнє проміия І падало ій на і 
твар. Марися піднесла руку догорьі і гак ся зда¬ 
вало, же як єй тіло зробит малий рух в сторону, 
то ноги єй, легки як перочко. піднесут-ся і 
ноплинут над земльом. Она бмла якьіса ціла 
зо соньця і проміия. Єй стан тоніцький, як 
лозинка, аж сьві гив-ся неземним сьвітлом. 

Анцю охопило таке дивне учутя, же зда- 
вало-ся, же тото сонце, небо, ліси, гори дали 
ій таке велике щесьтя. того вшьітко мати таке 
багатство, і так любити, і николи ни запгго не 
поміняти. Она однула в собі таку силу, таку 
гордістзасвій край, свою землю. Лемківщино, 
рідна, рідна моя Лемківщино! 

- Ходме, ходме. Марися, взяла Анцю за 
руку; - ходме, бо треба ся нам збераги. 

До вечера лишило-ся юж недовго. Віночків 
наплели си в лісі, жебьі мати веце часу на таке 
о што могли забити. Тепер лем смотрили на 
небо, жсбьі не било ДОҐІЧУ 



Лемку! Маш бесідувати, гварити, мовити, повідати, 
радити, речьі, гадати. 

Втовди лем будеш собом і шанувати Тя будут Люде. 





Н.А. Цісляк. Устя-Руске. Ла > іківщіїпа. 1%7р. Олія 


З лем кі не кого гумору 

ТГОСЬо’ЧіСЮЄ- 


НА СУД! 

- Яки мате підставі до жьітя? 

- Не мам жадних, окрім доброго жолудка. 

КАВА 

- Куме, чом не псте кавьі? Ци може не любите? 

- Не люблю, бо то дивна мішанина: варяг, 
жебьі била чорна; дают до ней молоко, жебьі 
бьша біла; додают цикорію, жебьі бьіла гірка: 
зас сьігілют цукер, жебьі бьіла солодка; дают 
до нєй льіжечку. але не ідят ньом, а пют з 
горнятка. 

хаіь з медом 

Ванцьо просит госьтя: 

- Прошу пана, оі дайте мі хліб з медом, што мі 
мама дала. 

Але я не брав. 

Ви сідите на ньому. 


ся (СУСІСЬСЖ 

ді ї ина, іщьг - дурне! 

- По, як дійде до розуму, то не захце... 

КАПУСТА - взтп 

- Мамо! Дс-стс взяли нашу сестричку? 

- В капусті иашла-м. 

- Не повірю. Яка-то капуста в стичню росте? 

ЯК НЦ їй НІТ 

- Будеш і в вчорашню зупу? - питат-ся жена 
мужа. 

- Не знам. 

- Як ніг, то ніт. 

НЕ АіОВИТ С0А0ДИЧУ 

- Прошу пана, кілько дати вам цукру до кави? 

- ГГят лижечок. але не мішайте іх. Страх як не 
люблю солодичу. 

НР МПАПкП - ВОЛА 




















штоси даколи зацьвигс. 

-»Божс, Ноже! І што-то за Глупи люде. Де 
і*у може, што зацвисти? Де? Нич ту пес. 

Оиа брала листочок за лисі очком і смотри- 
ла на каждий окремо. Крутила ним в різньї 
бокьі. Може деси є якьіси пугіляшок. Лем пигде 
нич не било. 

- Ту, на вьіворотній. стороні с штоси таке 
як цьвіт, біліцьке, лем то не тот цьві г про кот¬ 
рий повідают, бо там цьвите постійно, а тот 
лем в ніч на Івана-Купала. 

Днця си сіла і посмотрила на дуб, што ріс 
коло папортиньї. Дуб ріс високи і розлоги. 
Сьвітило сонце і його тій прикривала вшьіткьі 
крячкьі, што росли під ним. 

- Дубе, яки час тьі ту роснеш? Якитьі 
велич! 

Она піднесла голову так вьісоко, ш го мало 
ся не перевернула, лем вершку не бьгло видно: 

-Дубе, скілько тобі років? 

- Анцю-ю. Де тьі? 

- Я ту-у. 

- Я тя глядам. 

- Марись, тьі даколи виділа-с, же тот дуб 
такий великий? 

- і Іи він ту еден такий. А букьі якьі всликьі. 
у як думаш. кілько тот дуб може мати років 0 

Марися ті ж піднесла голову гак високо, же 
мало не впала і повіла: Певні зо двіета. Тьі 
юш ту давно? 

— "Ні і. 

іо А.ОДМЄ іщьі до мойой папортипи. 

- Ацдме. Лем на твоіч тіж нич пес. як і на 
моій. 

Оии пришли до другой папортини. Мари 
сіп зір лгримав-сй на сдиім листочку. 

г Іосмотр-ся, Аицю, мі ся здає. жезл посне 
пупляшок. 

- ?з два дні юж Іваиа-Купали .> мд*,. і\ 
дуле чьвп 

- ! І іторесно. ЯКИ ТОТ КВІТОК, ЦИ Р!: І ' , ч ВСІ * 
ди біли. 

І ьг знаші Днніо. він певні чсрвсни, аГ-. 
ружовн, лем не біли. 

- Вилиш. Апця переверну іа листок на 


руку. - ходме, бо треба ся нам зберати. 

До вечора лишило-ся юж недовго. Віночків 
наплели си в лісі, жебьі махи веце часу на таке 
о што могли забьгги. Гелер лем смотрили на 
небо, жебьі не бьіло дойчу. 

Лем сонце зачьінало заходити, як дівчата 
зачали ся перегівкувати. Як тою хтіли, то так 
ім ся і збьіво. Вечер бьів теплий і тихий. Над 
ріком. де лем бьіло видно, горіли запалени огні. 
На березі ріки зберали-ся люде. Хто веце нетер¬ 
плячім, то юж зачав скакати без полумя. Ціле 
село не спало. 

Анця з Марисьом пришли коло ріки. З 
каждого кіньця берега бьіло чути сьміхи і 
жарти. 

Прилетіли дівчата взяли іх і повели зо со- 
бом понад ріком. За якьіси час почули-ся 
сьпіви. Сьпіви перекликали-ся і перелавали-ся 
з едной купи до другой. Найвецекрику робили 
діти. В такій вечер ани едпа дітина не спала. 
Яке найменше, і гото хтіло перескочьіти оген. 
Всяди чути сьміх і жарти. Де оген зачьінав 
меньшати, то одразу хтоси з хлопців летів до 
лісу і нюс чатииу, жеби іх оген бьів найвищьі. 

Дівчата веце ходили берегом і сьпівали, а 
котрії сьміліши, то тіж пробували перескочити 
оген. 

Апця з Марисьом гіж хотіли попробувати 
перескочьіти, лем ім не пасувало, бо оии бьіли 
діти багатих родичів і не хтіли, жебьі на них 
• і о казу вали п ал ь ця м и . 

Браги іх - Даник. Юлько. Ідько і Марисін 
браг Іван робили над ріком гаку біду, же нихто 
того не потрафив, лем ходили понад берегом і 
пильнували, жебьі хто іх не перевершмв. І Іолу- 
мя в них бьіло найвище і скакали без оген не 
і ірше од других хлопців. 

Вечер. як і каждого року, бьж веселий і 
багатолюдний. Дівчата замшій зберати-ея, жебьі 
•ущати віночки на воду. Декогри си вибрали 
місце коло верби, што ~я нагнула майже до 
води, други стали, си нпл ^ерегпі, лем кажда 
хтіла, жсбьі сй віночок графин па бьісгрину. 
Товди вода понесе вінок далеко по ріці і він 
пристане кодо котрисого берега. 


Ванцьо просит госьтя: 

- Прошу пана, отдайте мі хліб з медом, што мі 
мама дала. 

- Але я не брав. 

- Вьі сідиге на ньому... 

в ворожки 

- То вьі хцете знати майбутнє вашого 
нареченого? 

- Ніт! Я хцу знати його минуле. Майбутнє я си 
можу вьюбразити. 

ЯК ДІЙДЕ ДО РОЗУМУ 

- Куме, пошто жените свого сьіна? Він ішьі 


Прошу пана, кілько дати вам цукру до кави? 

- ГГят лижечок. але не мішайте іх. Страх як не 
люблю солодичу. 

НЕ МОЛОКО - ВОДА 

-Слухай, гнешне молоко - чьіета вода! - гварит 
муж жені. 

- Но то певні: вчера ішов дойч і коровьі гет 
змокли. 

ПЕВНА 

- Куме, ваш пес гавкат? 

- І Іа люди - ніт, а на вас - не знам. 



Лемківски школяре з Криниці / 929-30учбовий рік 
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